
TORQUE WRENCHES - BROWNELLS 1/2" DRIVE 10-150 FOOT POUND
TORQUE WRENCH

For AR-15/M16 Barrel Nuts, Bolt Carrier Key or action screws on any rifle. Set the
dial handle to desired torque; wrench "clicks" when the number is reached.

Attributes

Name: BROWNELLS 1/2" DRIVE 10-150 FOOT POUND TORQUE WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 018150050
Mfr. No.: 12445-01729
Style: Torque Wrenches
Delivery weight: 1.792kg
UPC: 050806003194
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TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE
WRENCH entschieden hast. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit AR15/M16 Laufmuttern,
BolzenTrägerschlüsseln oder Aktionsschrauben an jedem Gewehr konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten, lies bitte diese Anleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige Sicherheitsanweisungen,
Nutzungshinweise und Kontaktinformationen für weitere Unterstützung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Drehmomentschlüssel nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Nutzung und Wartung.
Halte den Drehmomentschlüssel außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Drehmomentschlüssel vor jeder Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Überschreite nicht den angegebenen Drehmomentbereich von 10 150 FußPfund.
Verwende den Drehmomentschlüssel in einer trockenen Umgebung, um Korrosion und Schäden zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stelle immer den Drehgriff auf das gewünschte Drehmoment ein, bevor du den Schlüssel verwendest.
Höre auf das "Klicken", das anzeigt, dass das eingestellte Drehmoment erreicht wurde.
Verwende beim Betreiben des Drehmomentschlüssels keine übermäßige Kraft, da dies zu ungenauen
Messungen oder Schäden führen kann.
Vermeide die Verwendung des Drehmomentschlüssels an verrosteten oder korrodierten Befestigungen, da
dies die Leistung beeinträchtigen kann.
Bewahre den Schlüssel in seinem Schutzgehäuse auf, wenn er nicht verwendet wird, um Schäden zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Einrichten des Drehmomentschlüssels:

Stelle sicher, dass der Drehmomentschlüssel sauber und frei von Ablagerungen ist.
Drehe den Drehgriff auf die gewünschte Drehmomenteinstellung zwischen 10 150 FußPfund.

Verwendung des Drehmomentschlüssels:

Befestige die passende Nuss am 1/2" Antrieb des Drehmomentschlüssels.
Positioniere den Schlüssel auf der Befestigung, die du anziehen möchtest.
Übe gleichmäßigen Druck auf den Griff aus, bis du ein "Klicken" hörst. Dies zeigt an, dass das
gewünschte Drehmoment erreicht wurde.
Lass den Druck sofort nach dem Klicken nach, um Überdrehmoment zu vermeiden.

Pflege nach der Benutzung:

Reinige den Drehmomentschlüssel nach jeder Verwendung mit einem weichen Tuch.
Bewahre den Drehmomentschlüssel in seiner Box auf, um ihn vor Staub und Schäden zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Beim Entsorgen des Drehmomentschlüssels befolge bitte diese Richtlinien:



Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Metall und Elektronikprodukten.
Wenn der Drehmomentschlüssel nicht mehr funktionsfähig ist, ziehe in Betracht, ihn bei einer entsprechenden
Einrichtung zu recyceln.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien gemäß den lokalen Umweltvorschriften entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND
TORQUE WRENCH, siehe bitte die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen im Produkt.

Denke daran, dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSafety GatePlattform zu informieren.
Wenn du auf unsichere Produkte oder Unfälle stößt, melde diese bitte den zuständigen Behörden.

Danke, dass du Sicherheit bei der Verwendung des TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT
POUND TORQUE WRENCH priorisierst. Deine Sicherheit ist unsere Priorität.
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TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE
WRENCH. This product is designed for use with AR15/M16 barrel nuts, bolt carrier keys, or action screws on any
rifle. To ensure safe and effective use, please read this guide carefully. It provides essential safety instructions,
usage guidelines, and contact information for further support.

General Safety Guidelines
Ensure that the torque wrench is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Keep the torque wrench out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the torque wrench before each use for any signs of damage or wear.
Do not exceed the specified torque range of 10 150 foot pounds.
Use the torque wrench in a dry environment to prevent corrosion and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Always set the dial handle to the desired torque before using the wrench.
Listen for the "click" sound, which indicates that the set torque has been reached.
Do not use excessive force when operating the torque wrench, as this may lead to inaccurate measurements
or damage.
Avoid using the torque wrench on rusted or corroded fasteners, as this may affect performance.
Store the wrench in its protective case when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Torque Wrench:

Ensure the torque wrench is clean and free from debris.
Rotate the dial handle to the desired torque setting between 10 150 foot pounds.

Using the Torque Wrench:

Attach the appropriate socket to the 1/2" drive of the torque wrench.
Position the wrench on the fastener you wish to tighten.
Apply steady pressure to the handle until you hear a "click." This indicates that the desired torque has
been achieved.
Release the pressure immediately after hearing the click to avoid overtorquing.

PostUse Care:

Clean the torque wrench with a soft cloth after each use.
Store the torque wrench in its box to protect it from dust and damage.

Disposal Instructions
When disposing of the torque wrench, please follow these guidelines:

Check local regulations for proper disposal of metal and electronic products.
If the torque wrench is no longer functional, consider recycling it at a designated facility.
Ensure that any hazardous materials are disposed of according to local environmental regulations.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT
POUND TORQUE WRENCH, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product.

Remember to stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform. If you
encounter any unsafe products or accidents, report them to the relevant authorities.

Thank you for prioritizing safety while using the TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT
POUND TORQUE WRENCH. Your safety is our priority.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA
LLAVE DE TORQUE BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH

Introducción
Gracias por elegir la LLAVE DE TORQUE BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE WRENCH.
Este producto está diseñado para su uso con tuercas de cañón AR15/M16, claves de portador de pernos o tornillos
de acción en cualquier rifle. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía detenidamente.
Proporciona instrucciones esenciales de seguridad, pautas de uso y recomendaciones para el cuidado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la llave de torque se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Mantén la llave de torque fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la llave de torque antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No excedas el rango de torque especificado de 10 a 150 pieslibra.
Utiliza la llave de torque en un entorno seco para prevenir corrosión y daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre ajusta el mango del dial a la configuración de torque deseada antes de usar la llave.
Escucha el sonido de "clic", que indica que se ha alcanzado el torque establecido.
No uses fuerza excesiva al operar la llave de torque, ya que esto puede llevar a mediciones inexactas o
daños.
Evita usar la llave de torque en pernos oxidados o corroídos, ya que esto puede afectar el rendimiento.
Guarda la llave en su estuche protector cuando no esté en uso para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración de la Llave de Torque:

Asegúrate de que la llave de torque esté limpia y libre de escombros.
Gira el mango del dial a la configuración de torque deseada entre 10 y 150 pieslibra.

Uso de la Llave de Torque:

Conecta el socket adecuado al drive de 1/2" de la llave de torque.
Coloca la llave sobre el perno que deseas apretar.
Aplica presión constante al mango hasta que escuches un "clic". Esto indica que se ha alcanzado el
torque deseado.
Libera la presión inmediatamente después de escuchar el clic para evitar un exceso de torque.

Cuidado Después del Uso:

Limpia la llave de torque con un paño suave después de cada uso.
Guarda la llave de torque en su caja para protegerla del polvo y daños.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar la llave de torque, por favor sigue estas pautas:

Consulta las regulaciones locales para la eliminación adecuada de productos metálicos y electrónicos.
Si la llave de torque ya no es funcional, considera reciclarla en una instalación designada.
Asegúrate de que cualquier material peligroso se elimine de acuerdo con las regulaciones ambientales
locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la LLAVE DE TORQUE BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND
TORQUE WRENCH, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el producto.

Recuerda mantenerte informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE. Si encuentras productos inseguros o accidentes, repórtalos a las autoridades
pertinentes.

Gracias por priorizar la seguridad al usar la LLAVE DE TORQUE BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND
TORQUE WRENCH. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Clé Dynamométrique
BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND
TORQUE WRENCH

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé Dynamométrique BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE WRENCH.
Ce produit est conçu pour être utilisé avec les écrous de canon AR15/M16, la clé de transport du porteboulon ou les
vis d'action sur n'importe quel fusil. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire ce guide attentivement.
Il fournit des instructions de sécurité essentielles, des directives d'utilisation et des informations de contact pour un
soutien supplémentaire.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la clé dynamométrique est utilisée uniquement pour son usage prévu.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Gardez la clé dynamométrique hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la clé dynamométrique avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne dépassez pas la plage de couple spécifiée de 10 à 150 livrespieds.
Utilisez la clé dynamométrique dans un environnement sec pour éviter la corrosion et les dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Réglez toujours la poignée à la valeur de couple désirée avant d'utiliser la clé.
Écoutez le son "clic", qui indique que le couple réglé a été atteint.
Ne forcez pas lors de l'utilisation de la clé dynamométrique, car cela peut entraîner des mesures inexactes ou
des dommages.
Évitez d'utiliser la clé dynamométrique sur des fixations rouillées ou corrodées, car cela peut affecter les
performances.
Rangez la clé dans son étui de protection lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration de la Clé Dynamométrique :

Assurezvous que la clé dynamométrique est propre et exempte de débris.
Faites tourner la poignée pour régler le couple désiré entre 10 et 150 livrespieds.

Utilisation de la Clé Dynamométrique :

Fixez le socket approprié sur le drive de 1/2" de la clé dynamométrique.
Positionnez la clé sur la fixation que vous souhaitez serrer.
Appliquez une pression constante sur la poignée jusqu'à ce que vous entendiez un "clic". Cela indique
que le couple désiré a été atteint.
Relâchez immédiatement la pression après avoir entendu le clic pour éviter un surserrage.

Entretien Après Utilisation :

Nettoyez la clé dynamométrique avec un chiffon doux après chaque utilisation.
Rangez la clé dynamométrique dans sa boîte pour la protéger de la poussière et des dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez de la clé dynamométrique, veuillez suivre ces directives :



Vérifiez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits métalliques et électroniques.
Si la clé dynamométrique n'est plus fonctionnelle, envisagez de la recycler dans un centre désigné.
Assurezvous que tous les matériaux dangereux sont éliminés conformément aux réglementations
environnementales locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Clé Dynamométrique BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT
POUND TORQUE WRENCH, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec le produit.

Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE. Si vous
rencontrez des produits dangereux ou des accidents, signalezles aux autorités compétentes.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation de la Clé Dynamométrique BROWNELLS 1/2" DRIVE
10150 FOOT POUND TORQUE WRENCH. Votre sécurité est notre priorité.
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TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH Guida alle Istruzioni
di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE
WRENCH. Questo prodotto è progettato per l'uso con dadi di canna AR15/M16, chiavi di trasporto del perno o viti
d'azione su qualsiasi fucile. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida. Essa fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, linee guida per l'uso e informazioni di contatto per ulteriore
supporto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la chiave dinamometrica venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni la chiave dinamometrica fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la chiave dinamometrica prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Non superare l'intervallo di coppia specificato di 10 150 piedilibra.
Utilizza la chiave dinamometrica in un ambiente asciutto per prevenire corrosione e danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Imposta sempre il manico della manopola sul valore di coppia desiderato prima di utilizzare la chiave.
Ascolta il suono del "clic", che indica che è stata raggiunta la coppia impostata.
Non utilizzare una forza eccessiva durante l'operazione della chiave dinamometrica, poiché ciò potrebbe
portare a misurazioni inaccurate o danni.
Evita di utilizzare la chiave dinamometrica su elementi di fissaggio arrugginiti o corrosi, poiché ciò potrebbe
influenzare le prestazioni.
Conserva la chiave nella sua custodia protettiva quando non è in uso per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione della Chiave Dinamometrica:

Assicurati che la chiave dinamometrica sia pulita e priva di detriti.
Ruota il manico della manopola sulla impostazione di coppia desiderata tra 10 e 150 piedilibra.

Utilizzo della Chiave Dinamometrica:

Collega l'apposito dado al drive da 1/2" della chiave dinamometrica.
Posiziona la chiave sull'elemento di fissaggio che desideri stringere.
Applica una pressione costante sul manico fino a sentire un "clic". Questo indica che la coppia
desiderata è stata raggiunta.
Rilascia immediatamente la pressione dopo aver sentito il clic per evitare di sovracoppiare.

Cura PostUso:

Pulisci la chiave dinamometrica con un panno morbido dopo ogni utilizzo.
Conserva la chiave dinamometrica nella sua scatola per proteggerla da polvere e danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la chiave dinamometrica, ti preghiamo di seguire queste linee guida:

Controlla le normative locali per il corretto smaltimento di prodotti metallici ed elettronici.
Se la chiave dinamometrica non è più funzionante, considera di riciclarla presso un impianto designato.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi siano smaltiti secondo le normative ambientali locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
fornite con il prodotto.

Ricorda di rimanere informato su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE. Se incontri prodotti non sicuri o incidenti, segnalali alle autorità competenti.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE
10150 FOOT POUND TORQUE WRENCH. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór klucza dynamometrycznego TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT
POUND. Produkt ten został zaprojektowany do użycia z nakrętkami lufy AR15/M16, kluczami bolt carrier lub śrubami
akcji w każdym karabinie. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji. Zawiera ona istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, wytyczne dotyczące użytkowania oraz
informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że klucz dynamometryczny jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Trzymaj klucz dynamometryczny z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź klucz dynamometryczny przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie przekraczaj określonego zakresu momentu obrotowego od 10 do 150 funtów na stopę.
Używaj klucza dynamometrycznego w suchym środowisku, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze ustaw pokrętło na żądany moment obrotowy przed użyciem klucza.
Słuchaj dźwięku "klik", który wskazuje, że ustawiona wartość momentu została osiągnięta.
Nie używaj nadmiernej siły podczas obsługi klucza dynamometrycznego, ponieważ może to prowadzić do
niedokładnych pomiarów lub uszkodzeń.
Unikaj używania klucza dynamometrycznego na zardzewiałych lub skorodowanych elementach, ponieważ
może to wpłynąć na wydajność.
Przechowuj klucz w ochronnym etui, gdy nie jest używany, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Ustawienie klucza dynamometrycznego:

Upewnij się, że klucz dynamometryczny jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Obróć pokrętło, aby ustawić żądany moment obrotowy w zakresie od 10 do 150 funtów na stopę.

Używanie klucza dynamometrycznego:

Przymocuj odpowiednią końcówkę do napędu 1/2" klucza dynamometrycznego.
Ustaw klucz na elemencie, który chcesz dokręcić.
Stosuj równomierny nacisk na uchwyt, aż usłyszysz "klik". To wskazuje, że osiągnięto żądany moment
obrotowy.
Natychmiast zwolnij nacisk po usłyszeniu kliknięcia, aby uniknąć nadmiernego dokręcania.

Pielęgnacja po użyciu:

Po każdym użyciu wyczyść klucz dynamometryczny miękką szmatką.
Przechowuj klucz dynamometryczny w pudełku, aby chronić go przed kurzem i uszkodzeniami.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Podczas utylizacji klucza dynamometrycznego, prosimy o przestrzeganie następujących wytycznych:



Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwej utylizacji produktów metalowych i elektronicznych.
Jeśli klucz dynamometryczny nie jest już funkcjonalny, rozważ jego recykling w wyznaczonym punkcie.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony
środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących klucza dynamometrycznego TORQUE WRENCHES
BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem.

Pamiętaj, aby być na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE. Jeśli napotkasz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki, zgłoś je
odpowiednim władzom.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z klucza dynamometrycznego
TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.
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TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE WRENCH
vääntömomenttiavaimen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi AR15/M16 piippupulttien, Bolt Carrier Key:iden tai
toimintaruuvien kiristämiseen kaikissa kivääreissä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä opas
huolellisesti. Se sisältää olennaiset turvallisuusohjeet, käyttöohjeet ja yhteystiedot lisätuen saamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vääntömomenttiavainta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Noudata aina valmistajan käyttö ja huoltoohjeita.
Pidä vääntömomenttiavain lasten ja muiden haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista vääntömomenttiavain ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä ylitä määriteltyä vääntömomenttialuetta, joka on 10 150 jalkaa puntti.
Käytä vääntömomenttiavainta kuivassa ympäristössä korroosion ja vaurioiden estämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Aseta aina säätönuppi haluttuun vääntömomenttiin ennen avaimen käyttöä.
Kuuntele "napsahdus" ääntä, joka ilmoittaa, että asetettu vääntömomentti on saavutettu.
Älä käytä liiallista voimaa vääntömomenttiavainta käytettäessä, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin mittauksiin
tai vaurioihin.
Vältä vääntömomenttiavaimen käyttöä ruostuneiden tai korroosioon joutuneiden kiinnittimien kanssa, sillä
tämä voi vaikuttaa suorituskykyyn.
Säilytä avain sen suojakotelossa, kun et käytä sitä, vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Vääntömomenttiavaimen asettaminen:

Varmista, että vääntömomenttiavain on puhdas ja vapaana roskista.
Kierrä säätönuppia haluttuun vääntömomenttiasetukseen 10 150 jalkaa puntti.

Vääntömomenttiavaimen käyttäminen:

Kiinnitä sopiva hylsy 1/2" (1.27cm) vääntömomenttiavaimen päähän.
Aseta avain kiinnittimeen, jota haluat tiukentaa.
Kohdista tasainen paine kahvaan, kunnes kuulet "napsahduksen". Tämä ilmoittaa, että haluttu
vääntömomentti on saavutettu.
Vapauta paine heti napsahduksen kuulemisen jälkeen ylivääntämisen välttämiseksi.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista vääntömomenttiavain pehmeällä kankaalla jokaisen käytön jälkeen.
Säilytä vääntömomenttiavain laatikossaan suojataksesi sitä pölyltä ja vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Kun hävität vääntömomenttiavaimen, noudata seuraavia ohjeita:

Tarkista paikalliset määräykset metallin ja elektronisten tuotteiden asianmukaisesta hävittämisestä.
Jos vääntömomenttiavain ei ole enää toimiva, harkitse sen kierrättämistä määrätyssä laitoksessa.
Varmista, että mahdolliset vaaralliset materiaalit hävitetään paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.

Lisätuen yhteystiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT
POUND TORQUE WRENCH vääntömomenttiavaimeen, viittaa tuotteen mukana toimitettuun valmistajan
yhteystietoon.

Muista pysyä ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla. Jos
kohtaat vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia, ilmoita niistä asianomaisille viranomaisille.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT
POUND TORQUE WRENCH vääntömomenttiavainta. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE WRENCH.
Denna produkt är designad för användning med AR15/M16 pipmuttrar, bolt carrier keys eller åtgärdsskruvar på vilket
gevär som helst. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna guide noggrant. Den
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner, användningsriktlinjer och kontaktinformation för ytterligare support.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att momentnyckeln används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Förvara momentnyckeln utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera momentnyckeln före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Överskrid inte det angivna momentområdet på 10 150 fotpund.
Använd momentnyckeln i en torr miljö för att förhindra korrosion och skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Ställ alltid in ratten på önskat moment innan du använder nyckeln.
Lyssna efter "klick"ljudet, vilket indikerar att det inställda momentet har nåtts.
Använd inte överdriven kraft när du använder momentnyckeln, eftersom detta kan leda till felaktiga mätningar
eller skador.
Undvik att använda momentnyckeln på rostiga eller korroderade fästelement, eftersom detta kan påverka
prestandan.
Förvara nyckeln i sin skyddande låda när den inte används för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Ställa in momentnyckeln:

Se till att momentnyckeln är ren och fri från skräp.
Vrid ratten till önskad momentinställning mellan 10 150 fotpund.

Använda momentnyckeln:

Fäst den lämpliga socketen på 1/2" drivningen av momentnyckeln.
Placera nyckeln på det fästelement som du vill dra åt.
Applicera jämn tryck på handtaget tills du hör ett "klick." Detta indikerar att det önskade momentet har
uppnåtts.
Släpp trycket omedelbart efter att du hör klicket för att undvika övermoment.

Efter användning:

Rengör momentnyckeln med en mjuk trasa efter varje användning.
Förvara momentnyckeln i sin låda för att skydda den mot damm och skador.

Avfallsinstruktioner
När du ska göra dig av med momentnyckeln, vänligen följ dessa riktlinjer:

Kontrollera lokala förordningar för korrekt avfallshantering av metall och elektroniska produkter.
Om momentnyckeln inte längre fungerar, överväg att återvinna den på en avsedd anläggning.
Se till att alla farliga material hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT
POUND TORQUE WRENCH, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten.

Kom ihåg att hålla dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.
Om du stöter på några osäkra produkter eller olyckor, rapportera dem till relevanta myndigheter.

Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH. Din säkerhet är vår prioritet.
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TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150
FOOT POUND TORQUE WRENCH Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE
WRENCH. Tento produkt je navržen pro použití s AR15/M16, klíči na bolt carrier nebo akčními šrouby na jakékoli
pušce. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku. Obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, pokyny k používání a informace pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl momentový klíč používán pouze k určenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Udržujte momentový klíč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte momentový klíč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepřekračujte stanovený rozsah momentu 10 150 stopových liber.
Používejte momentový klíč v suchém prostředí, aby se zabránilo korozi a poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy nastavte ovládací knoflík na požadovaný moment před použitím klíče.
Poslouchejte "kliknutí", které indikuje, že byl dosažen nastavený moment.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při obsluze momentového klíče, protože to může vést k nepřesným měřením
nebo poškození.
Vyhněte se používání momentového klíče na zrezivělých nebo zkorodovaných spojkách, protože to může
ovlivnit výkon.
Uložte klíč do ochranného pouzdra, když ho nepoužíváte, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení momentového klíče:

Ujistěte se, že je momentový klíč čistý a bez nečistot.
Otočte ovládací knoflík na požadované nastavení momentu mezi 10 150 stopových liber.

Použití momentového klíče:

Připojte vhodnou zásuvku k 1/2" pohonu momentového klíče.
Umístěte klíč na spojku, kterou chcete utáhnout.
Aplikujte stálý tlak na rukojeť, dokud neuslyšíte "kliknutí". To indikuje, že byl dosažen požadovaný
moment.
Okamžitě po slyšení kliknutí uvolněte tlak, abyste se vyhnuli přetahování.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte momentový klíč měkkým hadříkem.
Uložte momentový klíč do jeho krabice, abyste ho chránili před prachem a poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci momentového klíče prosím dodržujte následující pokyny:

Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci kovových a elektronických výrobků.
Pokud momentový klíč již není funkční, zvažte jeho recyklaci na určeném zařízení.
Zajistěte, aby jakékoli nebezpečné materiály byly likvidovány v souladu s místními ekologickými předpisy.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND
TORQUE WRENCH se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s produktem.

Pamatujte si, že je důležité sledovat aktualizace týkající se odvolání produktů a bezpečnostní informace
prostřednictvím platformy EU Safety Gate. Pokud narazíte na jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody, oznamte
je příslušným úřadům.

Děkujeme, že při používání TORQUE WRENCHES BROWNELLS 1/2" DRIVE 10150 FOOT POUND TORQUE
WRENCH upřednostňujete bezpečnost. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


